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ARTIGO 1 

POR "COHERENCIA" 

A Coordinadora de ENDL rexeita o Premio da Cultura Galega 2015 

O Consello Directivo da Coordinadora Galega de Equipos de Normalización e Dinamización 
Lingüística decidiu hoxe rexeitar o Premio da Cultura Galega 2015 no apartado de lingua. A 

Coordinadora salienta que aceptar o premio sería ―incongruente‖. 

Redacción  
O Consello Directivo da CGENDL non 

recollerá o Premio da Cultura Galega 2015 
na modalidade de lingua ao considerar ―unha 
incongruencia‖ aceptalo de mans ―dun 

Goberno que ten actuado en contra de todos 
os principios que defendemos a prol dunha 

normalización efectiva da lingua galega. ―Non 
podemos nin queremos ser incoherentes, 
aceptando un galardón que nos entrega un 

goberno que ignorou de modo persistente 
todas as demandas que os sectores máis 

comprometidos coa promoción do idioma 
levamos solicitando desde hai anos‖, sinala 

nun comunicado. 

A CGENDL lembra as políticas contrarias ao galego do goberno de Alberto Núñez Feijoo. 
Así, alude á limitación do uso da nosa lingua nas materias tecnolóxicas e científicas no 
ensino; á supresión das liñas de galego solicitadas polas familias en Educación Infantil ou á 

delegación da responsabilidade de ―escoller‖ o idioma de escolarización nas nais e pais. ―Foi, 
en fin, un goberno reticente coa promoción real do galego, a pesar das alarmantes 

estatísticas que convidan a cambiar de rumbo na política lingüística, e con urxencia‖, engade. 

Desta maneira, os membros do Consello Directivo da CGENDL non recollerán o premio, 
―pois non nos presta vestir con traxe de gala en tempos que requiren roupa de faena‖. 
Reivindican que ―as nosas fillas e fillos, que desexamos plurilingües, teñen dereito a escoitar 

máis galego dentro e fóra das aulas, para non condenalos á ignorancia de non saber de 
onde son nin de onde veñen‖. ―Desde a nosa modesta independencia, seguiremos a carón dos 

que sementan futuro a prol dunha lingua que desexamos tan normal como calquera outra‖, 
engaden. 

A Coordinadora deixa constancia no comunicado da ―inmensa gratitude para o xurado, non 

por ter en conta os nosos méritos individuais, senón por poñer de relevo a transcendencia 
social, cultural e pedagóxica da normalización lingüística‖ e agradece o recoñecemento ao 
―labor colectivo de defensa e promoción do idioma no ámbito educativo protagonizado por 

centos de docentes e Equipos de Normalización Lingüística de centros escolares‖ de toda 
Galiza. 

 

 

 

http://www.sermosgaliza.gal/articulo/lingua/coordinadora-endl-rexeita-premio-da-cultura-galega-2015/20151003162022041263.html
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ARTIGO 2 

O abadi e a normalización lingüística. Miguel Moreira  

O abadi é unha lingua de Papúa - Nova Guinea cunha comunidade de falantes de 4.300 

persoas en lixeiro aumento que manifesta unha actitude positiva cara a ela en todos os 
tramos de idade. Unha lingua que desde hai tempo mantén un territorio e un número de 
falantes estábeis, circundada por outras pequenas comunidades con linguas diferentes. Nun 

contexto como este en que as persoas de tribos e linguas diversas conviven nunha situación 
de respecto mutuo as políticas lingüísticas carecen de sentido, de tal xeito que as persoas 

encargadas de administraren a comunidade do abadi poden non normalizaren a lingua para a 
salvaren. Máis aínda, para as linguas como esta os procesos de normalización supuxeron 
moitas veces a súa extinción, pois non subsisten cando se aplican procedementos pensados 

para aqueloutras de Occidente. 

No entanto, pensemos agora nunha lingua diferente, unha lingua situada no epicentro do 
imperialismo lingüístico, onde as linguas do poder asolagan as minorizadas que procuran un 

espazo de seu, unhas linguas que, como o gaélico irlandés, o bretón ou o galego, se atopan 
nunha situación de desequilibrio e para as cales as estratexias pasivas de normalización son, 
pola contra, contraproducentes. A Oceanía semella estar agora moito máis afastada e a súa 

posibilidade de non actuación como ferramenta para conservar linguas resulta inviábel. En 
Occidente a alternativa de non normalizarmos unha lingua para a salvarmos pode ser 

interpretada de dous modos: en primeiro lugar como inxenua, se aínda houber marxe para 
inxenuidade hoxe en día, pois fica claro que a pasividade nun contexto de inxustiza implica 
necesariamente favorecer o opresor; e en segundo lugar, como interesada, pois non deixa de 

ser unha frutífera vía con que contribuír á súa desaparición dun xeito que pode pasar 
socialmente desapercibido. 

Esta idea está presente na administración galega desde antigo, non é en absoluto orixinal, 

senón que paira en moitos dos eidos onde a defensa e a promoción da lingua propia deberían 
ser o obxectivo primordial. Porén o proceso avanzou moito nesta dirección, até o punto de 

que callou tamén na sociedade espallando a idea de que non resulta necesario 
comprometerse co uso que facemos da lingua propia, pois sobrevivirá tal e como o fixo até 
agora e, por tanto, abonda con transmitirmos unha variedade deturpada, inzada de 

castelanismos léxicos ou morfolóxicos, que propician, por exemplo, a aparición de falsos 
tempos compostos que, sorprendentemente, non agroman nas intervencións en español 

destas mesmas persoas. Ao tempo que asumen a substitución da súa lingua de instalación 
pola opresora como algo natural; porque, á fin, todas as linguas morren, non si?  

Cómpre eliminar estes prexuízos e espallarmos socialmente un modelo de lingua de calidade. 

Porque as linguas non son simples instrumentos para nos comunicarmos as persoas, senón 
que constitúen mecanismos con que interpretamos o mundo e construímos a realidade dun 
xeito particular e único en cada caso. Por este motivo cando nomeamos con palabras 

foráneas, por exemplo, as partes do noso corpo, estamos a asumir como propia unha 
cosmovisión allea, un modo imposto de interpretar o que somos que non se corresponde co 

noso xeito de peneirar a realidade e que anula a nosa identidade colectiva.  

 

 

http://www.sermosgaliza.gal/opinion/miguel-moreira-barbeito/abadi-normalizacion-linguistica/20131108230647021028.html
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ARTIGO 3 

A primeira persoa do plural. Francisco Castro 

Hai moito comentarista deportivo, e incluso moita xente do común, que utiliza a 

primeira persoa do plural para falar dos éxitos, trunfos e clasificacións dos nadales, 
alonsos ou lasrojas. Detrás dese xeito de falar agóchase unha visión autoritaria do 

mundo, negacionista de toda diferenza e uniformizadora. 

A min amólanme, e xa me pasaba de moi pequeno, eses xeitos de falar. Cando 
escoito iso de "estamos clasificados para Brasil" ou "somos líderes en motorismo", por 

dicir calquera cousa, sinto unha especie de vergonza allea, sobre todo cando 

comprobo que é tantísima a xente que se identifica tanto cos éxitos desea 
deportistas, que sinten tan profundamente esas victorias, que semella como que para 

eles xa é dabondo con iso e que, como nos vai tan ben (gañámolo todo), pois xa non 
se precisa de máis nada na vida para que, precisamente, a vida sexa plena. 

En principio, a meirande parte da xente non fai deporte. Consúmeo pola tele. E, sobre 

todo, consume a satisfacción inmediata e irreal, fantasiosa e algo infantil, de ter tido 
algo que ver con ese éxito. É como se un xogase ou, mellor, é como se un tamén se 

botase sobre as costas ao país enteiro na carreira, no partido, no set, no 
adelantamento. Un país necesitado de gloria e que a persegue. Con fame de 

medallas. 

Comecei estas liñas dicindo que por debaixo deste tipo de actitudes vive agachado un 
sentimento totalitario, que exclúe a quen non se sinte cómodo dentro desa primeira 

persoa do plural. A min tenme pasado un cento de veces. Cando digo que eu non 
gaño nada aínda que o Celta gañe. Ou que tanto me ten que Nadal sexa o número un 

ou que o sexa un serbio. Míranme raro. E pensan cousas terribles. Por exemplo : que 
en todas as tribos sempre hai algún imbécil.  

E todo porque eu son máis da primeira persoa do singular. A única pola que podo 

responder.  

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.sermosgaliza.gal/opinion/francisco-castro/primeira-persoa-do-plural/20131104110846020769.html


LINGUA E LITERATURA GALEGA 
Antoloxía de textos xornalísticos e/ou ensaísticos 

1ºBACH 

 

ARTIGO 4 

TORRE DE TREZENZONIO 

A orige da fronteira entre o Asturiano e o Galego 

Publicamos novo artigo da serie Torre de Trezenzonio, sobre a orixe da fronteira entre o 
asturiano e o galego. 

Alberto Lago Villaverde  

Para muita gente, incluídos alguns arqueólogos e historiadores, as 
línguas de há cincocentos ou mil anos pareciam-se muito mais 
que agora; até o ponto de que os falantes não diferenciavam 

entre umas e outras. Segundo isto, na Idade Média os falantes 
de galego não eram conscientes de que a sua língua era diferente 

do castelão e muito menos do asturiano. Mas uma olhada ao mapa 
amosa que tem que estar equivocados: porque as fronteiras das 
línguas são as que havia na Idade Média.Fica claro no mapa 

que a fronteira entre o asturiano é o galego-português não 
coincide coa fronteira política. Por um lado podemos ver as 

zonas em gris do ocidente de Asturies e do Bierzo que são parte 
da área galego-portuguesa. Por outro lado, em verde escuro, a 
comarca de Miranda do Douro, de fala asturiana, que está no 

lado português da fronteira. 

É importante sublinhar que as diferencias entre o galego-português e o astur-leonés tem 
que ser anteriores ao século XII; que é cando se 

formou a dita fronteira política. 

Neste século produziu-se a separação de Portugal e a 
transferencia das terras entre Eo e Navia á diocese de 

Oviedo, mais a terra do Navia continuou a falar 
galego e o leonés de Miranda de Douro, em Portugal, 
segue a ser distinto do português. O que implica que na 

zona do Navia havia uma população que falava 
galego antes dessa data e na de Miranda do Douro 

outra que falava asturiano. Resultaria impossível 
explicar como essas populações chegaram a ocupar os seus territórios depois de se formar as 

fronteiras políticas atuais. 

Asimesmo, as diferencias entre galego e português 

seguem a ser muito menores que entre galego e 
asturiano. Ainda despois da influencia uniformizadora do 

castelán sobre os dous últimos e a separaçom política do 
galego e português nos últimos séculos, ninguém pensa 
que galego e asturiano sejam a mesma língua. Por tanto, o 

asturiano tivo que se separar do galego-português 
muito antes de e separarem Galiza e Portugal. E, por 

tanto, muito antes do século XII. 

E se a diferencia entre galego-português e asturiano é anterior ao século XII. De 
cando é? 

http://www.sermosgaliza.gal/articulo/memoria/orige-da-fronteira-asturiano-galego/20151003192533041271.html
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A divisão do reino da Gallaecia entre Sancho, Afonso e Garcia, no século anterior, não pode 
ser a orige dos diferentes idiomas porque dura menos de seis anos. Em todo caso, a divisão 

há refletir uma separação das línguas que já existia. 

Para dar resposta precisaríamos umha época em que as duas áreas pertencessem a 
diferentes esferas políticas e culturais; e por um tempo longo, de vários centos de anos. O 
problema é que qualquer atlas histórico nos vai amosar a área galega e astur-leonesa 

como parte do mesmo reino: o reino cristão da Galaecia —ou Leão para a historiografia 
espanhola—, e anteriormente a província de Gallaecia no reino godo e ainda antes o reino 

suevo da Gallaecia. Algumas diferencias podem aparecer durante este período mas é mui 
difícil supor que a divisão em duas línguas diferentes derive de aí. 

Para achar umha época em que as duas áreas pertenceram 
a administrações separadas hai que se remontar á divisão 

em três distritos, que os romanos chamavam conventos, 
da Gallaecia de época romana. 

Mas a dita divisão em conventos não pode 

corresponder com divisão lingüística nenhuma. Em 
primeiro lugar porque os limites entre conventos não 

correspondem côas diferentes línguas. Isto é 
particularmente claro no Bierzo. Em segundo lugar, 
porque a época do Império tem que ser umha época em 

que o prestigio do latim vai superpondo-se ás diferenças entre as línguas locais e apagando-
as. O mesmo que está a passar agora mesmo co espanhol. Ja que logo, a fronteira entre o 

galego e o asturiano ha de ser anterior á ocupação 
romana. 

É, de feito, no período castrejo cando se constata umha 
diferencia arqueológica entre os conventos galaicos e o 

asturicense que deixa a área de Miranda do Douro dentro 
do território astur. Aparecem nesta área: fivelas 

mesetenhas, colares de prata, e outras influências da 
Meseta como os verracos. Na mesma época e na área 

bracarense acham-se fivelas de outro tipo (longo 
travessão) torques de ouro, trisceles, guerreiros em pedra, 
saunas etc como as que podemos ver nos castros ao norte 

do Minho. O mesmo reparto de objetos, situa a terra 
entre o Eo e o Navia firmemente no castrejo, mentres o resto de Asturies amosa 

influências da Meseta. 

Logo, no período da cultura dos castros, que dura uns cinco ou seis séculos até a invasão 
dos romanos, a área galego-portuguesa e a asturiana tiveram influências políticas e 
culturais diferentes. Parece um candidato bastante bom para a orige das duas línguas. E 

bastante mais antigo do que se podia esperar. 

Mas isto deixa-nos ainda com outra pergunta; que haverá que responder noutra ocasião: se o 
galego e o asturiano som línguas que procedem do latim. Como podem as suas 

diferencias remontar-se a uma época e que o latim ainda nom se implantara? 

 * Os dados arqueológicos estão sacados das p. 451 a 453 do livro: González Ruibal, Alfredo. 2006. “Galaicos: Poder Y Comunidad En El Noroeste De La Península Ibérica 

(1200 A.C. - 50 D.C.) Dous Tomos.”. Brigantium: Boletín do Museu Arqueolóxico e Histórico da Coruña números 18 e 19. 
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ARTIGO 5 

80 anos dende que Galicia é, oficialmente, nación 

PRAZA PÚBLICA 14 DE SETEMBRO 2013 

“Calquera que sexa o réxime político en que Galiza viva, a nosa terra, 

autónoma ou non, está xa proclamada moralmente como unha nación”. Deste 
xeito Plácido Castro subliñou a importancia histórica da participación de Galicia no IX 

Congreso de Nacionalidades Europeas, organismo da Sociedade de Nacións, que se 

celebrou do 16 ao 18 de setembro de 1933, e que supuxo o primeiro recoñecemento 
oficial do país como nación. O 

recoñecemento chegou nun momento 
no que a Sociedade de Nacións (o 

equivalente no perido de entreguerras 
á actual ONU) comezou a perder 

autoridade, en boa medida polas 
tensións que acabaron levando á 

Segunda Guerra Mundial. Porén, o 
feito histórico e legal ficou e o propio 

Castelao no Sempre en Galiza salienta 
que ―Galicia é unha nacionalidade, e 

como tal foi recoñecida en Berna, polo 
IX Congreso das Minorías Nacionais 

Europeas, adscrito á Sociedade das 

Nacións‖.  

Celébranse esta semana os 80 anos deste recoñecemento, escasamente reivindicado 
na actualidade, mesmo dende boa parte do galeguismo.  En boa medida foron nos 

últimos anos o Instituto Galego de Análise e Documentación Internacional (IGADI) e a 
propia Fundación Plácido Castro os que con máis forza chamaron a atención sobre a 

importancia do evento, sobre todo no 75 aniversario, coa organización dunha mesa 
de debate e coa colocación dunha placa na casa de Plácido Castro en Vigo. Daquela 

Xulio Ríos destacaba que "fóra do fin político de cada un, xa sexa a 
autodeterminación, a independencia, o autonomismo, o rexionalismo..., o sucedido en 

1933 é un feito histórico" e laiábase que "é unha realidade da que hai un gran 

descoñecemento na sociedade e que os líderes políticos galegos non 
deberían obviar". 

Xa nos anos trinta Galicia achegouse a este organismo da man de vascos e cataláns e 

despois de que unha delegación do CNE (liderada polo seu secretario xeral, o estonio 
E. Ammende) realizase unha visita ao noso país 

O Congreso de Nacionalidades Europeas naceu en 1925 para reivindicar o dereito á 
autonomía (administración nacional propia) e ao libre desenvolvemento cultural das 

nacións sen Estado e das minorías nacionais existentes en Europa. Rexeitaba a 
modificación das fronteiras políticas existentes e reclamaba sistemas electorais que 

permitisen ás minorías contar cunha representación proporcional á súa significación 
numérica. Para ingresar no Congreso "a parte solicitante debía achegar probas ou 

http://praza.com/politica/5423/80-anos-dende-que-galicia-e-oficialmente-nacion/
http://www.igadi.org/
http://www.igadi.org/web/fundacion-placido-castro
http://www.vieiros.com/nova/69052/setembro-de-1933-galiza-unha-nacion-en-europa
http://www.vieiros.com/nova/69052/setembro-de-1933-galiza-unha-nacion-en-europa
http://www.vieiros.com/nova/69052/setembro-de-1933-galiza-unha-nacion-en-europa
http://praza.com/xornal/uploads/fotos/foto/5232e1c354b83-0368464001221736132-unica-fotografia-que-se-conserva-de-placido-castro-terceiro-pola-esquerda-da-ultima-ringleira-no-ix-congreso-clique-para-ampliar-foto-igadi.jpg
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manifestacións que evidenciaran a súa existencia mediante signos exteriores 
demostrativos dunha vida colectiva con carácter duradeiro", como recolle o IGADI 

nun especial.  

Xa nos anos trinta Galicia achegouse a este organismo da man de vascos e 
cataláns e despois de que unha delegación do CNE (liderada polo seu 

secretario xeral, o estonio E. Ammende) realizase unha visita ao noso país. O 

Partido Galeguista procuraba fundamentalmente, segundo o IGADI, "o 
establecemento dun marco de cooperación cos movementos afíns que permitisen a 

universalización de Galicia no dobre senso de facer que Europa nos coñeza e nós 
coñecer mellor Europa" e o "recoñecemento da condición de nación por parte dun 

organismo internacional de considerable prestixio e reputación". 

Na declaración presentada ao congreso proclamábase que Galicia ―é unha nación ben 
definida" e ―o dereito 

innegable do pobo galego a 
dispor de si mesmo‖ , Plácido 

Castro, formado no Reino 

Unido dende moi novo, foi o 
encargado de representar a 

Galicia no Congreso, e foi 
recibido polo presidente do 

Consello da Sociedade 
Nacións, Mowinckel, primeiro ministro noruegués, e polo presidente do 

parlamento suízo, M. Motta. Na declaración presentada ao congreso proclamábase 
que Galicia ―é unha nación ben definida, que se diferencia claramente dos outros 

pobos que habitan España. A súa orixe, a súa historia, o seu idioma, e os seus 
costumes xustifican esta diferenza dunha maneira absoluta", ao tempo que 

reivindicaba “o dereito innegable do pobo galego a dispor de si mesmo” e 
reclanaba "a plena liberdade do emprego do seu idioma materno, 

especialmente na instrucción". A declaración engadía que "Galicia desexa vivir en 
boas relacións coas outras nacionalidades de España e quere colaborar con elas para 

a regulamentación de tódalas cuestións de interese común. É evidente que non opón 

ningún obstáculo á realización dun ideal federal, calquera que sexa a a súa 
amplitude". 

Á súa volta a Galicia Plácido Castro deu conta da importancia do que viña de suceder 

en Berna en tres artigos que publicou en El Pueblo Gallego, o primeiro o 30 de 
setembro, no que destacaba que "por primeira vez na súa historia Galicia concorreu 

con personalidade propia a un Congreso internacional". O segundo o 5 de outubro, no 
que Castro destacaba que unha das resolucións do congreso fixera constar que "a 

autonomía territorial é o medio máis adecuado de resolve-los problemas minoritarios, 
cando se trata de minorías que ocupan, en masa compacta, un territorio definido", o 

que viña apoiar as reivindicacións de autogoberno do PG: "velaí algo que se 

relaciona directamente co problema de Galicia e vén a confirmar, coa máis 
alta autoridade, a posición do movemento galeguista". 

Castro concluía que "Galicia, porque é galega, polos seus propios méritos, conseguiu 

ocupar un posto que non estivera ó seu alcance se se conformase con ser un anaco 
da España grande" 

http://www.igadi.org/web/sites/all/arquivos/1933-2013_placido.pdf
http://www.igadi.org/web/sites/all/arquivos/1933-2013_placido.pdf
http://www.igadi.org/fundacion_placido_castro/epg_o_ix_congreso_de_nacionalidades_europeas.htm
http://www.igadi.org/fundacion_placido_castro/epg_o_ix_congreso_de_nacionalidades_europeas.htm
http://www.igadi.org/fundacion_placido_castro/epg_o_ix_congreso_de_nacionalidades_europeas.htm
http://www.igadi.org/fundacion_placido_castro/epg_as_deliberacions_do_ix_congreso_ne.htm
http://praza.com/xornal/uploads/fotos/foto/5232e78481685-captura.jpg
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O terceiro artigo, titulado Galicia, nacionalidade europea, facía fincapé na importancia 
histórica da participación de Galicia no Congreso. Plácido Castro salientaba "o 

recoñecemento por unha organización internacional, integrada por representantes de 
corenta millóns de europeos, pertencentes a catorce nacionalidades, de que o noso 

pobo constitúe unha nación". Tamén constataba o pulo que supuxera para a 
"universalización de Galicia", o 

que constituía "outra 
constante aspiración do 

galeguismo". No texto, Castro 
desbotaba o "separatismo", 

apostaba por "formar parte 

dunha Federación, calquera que 
sexa a súa amplitude. 

Federación hispánica, 
ibérica, europea ou mundial, 

con todas se declara 
compatible o nacionalismo 

galego". E concluía que 
"Galicia, porque é galega, polos seus propios méritos, conseguiu ocupar un 

posto que non estivera ó seu alcance se se conformase con ser un anaco da 
España grande. É dicir, que Galicia, sendo galega, é máis universal e ten máis 

personalidade que se perde a súa identidade nun estado español uniforme". 
Neste artigo Castro proclamou, ademais, que ―calquera que sexa o réxime político en 

que Galiza viva, a nosa terra, autónoma ou non, está xa proclamada moralmente 
como unha nación‖. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.igadi.org/fundacion_placido_castro/epg_galicia_nacionalidade_europea.htm
http://www.igadi.org/fundacion_placido_castro/epg_galicia_nacionalidade_europea.htm
http://praza.com/xornal/uploads/fotos/foto/5232e7c324071-captura.jpg
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ARTIGO 6 

Algo falla ( María Reimóndez) 

Esta é a pregunta que semella estar no aire, impregnada a un tempo das súas propias 

respostas. «Que fallou?». Todo o mundo sabe de que falamos. Todo o mundo ten a 
contestación preparada, a ira contra un goberno incompetente a todas luces, antes, 

durante e despois. A dor de polo de agora unha persoa que se enfronta a un futuro 
incerto, enferma e illada, estigmatizada tamén en gran medida e á que seguirán, sen 

dúbida, outras. A irracionalidade mesmo de sacrificar un can sen ter ningunha base 
para facelo, o clima de desinformación... 

"Nada máis nos preocupamos das cousas cando as padecemos nas nosas casas, 

cando chegan ás nosas costas, cando veñen transportadas na pel branca" 

Mais o certo é que hai pouco debate sobre o principal, sobre outro tipo de ira moito 

máis primaria que se orixina en quen ve que nada máis nos preocupamos das cousas 
cando as padecemos nas nosas casas, cando chegan ás nosas costas, cando veñen 

transportadas na pel branca. Hai meses que os países de África occidental se 
enfrontan a un desafío de enormes dimensións mentres o resto do mundo mira sen 

cesar o seu propio embigo. Mira tentando controlar «as e os africanos» (negras e 
negros, claro está), reafirmando o racismo e a represión nas fronteiras. Hai uns días a 

policía de Lugo falaba da alarma polo ébola no San Froilán porque habería «moitos 
africanos». Estas cousas que parecen de chiste mal contado non teñen a máis mínima 

graza para todas as persoas de orixe africana que habitan entre nós. Á sensibilidade 
xeral de seu ben pouco refinada da poboación cara á diferenza engádese agora outra 

ameaza. Resulta doado imaxinar que o día a día das persoas de pel negra nas nosas 

sociedades, tanto ten que sexan de Serra Leoa que de Haití, acaba de entrar nun grao 
de horror novo, a pesar da ironía de que a enfermidade chegou, precisamente, en pel 

branca. O ébola convértese nunha escusa máis para mallar persoas no muro da 
infamia, para deixalas morrer no Estreito. Estamos demasiado ocupadas en 

«protexernos», o medo desactiva o pensamento crítico a velocidades aceleradas. 
Xusto no momento no que máis se precisa. 

Porque é agora cando toca analizar o que acontece de forma crítica. Por exemplo, o 

comentario de Obama estes días no que dicía que era importante controlar a 
enfermidade «na orixe». Agora que chegou a novos continentes. Antes tanto tiña. 

Porque hai corpos, persoas, sufrimentos e vidas que son prescindibles. Non interesan 

ás farmacéuticas porque non teñen cartos para pagar, non interesan aos nosos 
gobernos como cidadáns e cidadás a menos que sexa para uso electoral. Mais o 

desinterese é só aparente porque como man de obra barata, como exceso ou defecto 
dos nosos estupendos sistemas do xa caduco e fenecido «benestar», como fontes de 

minerais, petróleo ou cereal si interesan. A mentalidade colonial ten esas ilusións 
ópticas e todas as que vivimos deste lado semellamos ficar presas delas, sen ser 

capaces de espertar nin nos momentos máis agudos como este que vivimos. 

"O ébola convértese nunha escusa máis para mallar persoas no muro da infamia, 
para deixalas morrer no Estreito. Estamos demasiado ocupadas en «protexernos», o 

http://www.sermosgaliza.gal/opinion/maria-reimondez/algo-falla/20141008204542031251.html
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medo desactiva o pensamento crítico a velocidades aceleradas. Xusto no momento no 
que máis se precisa". 

Porque se ben nos doe a enfermidade da persoa contaxiada, que ademais ten familia 

en Becerreá, de onde é a miña propia; se ben sentimos o medo ao contaxio; se ben 
nos rebelamos contra os nosos incompetentes gobernantes, semella que cando isto 

pasa noutro lugar non nos doe en absoluto. A ninguén lle doeron ata o de agora as 

vidas que xa van alá, o medo, a incompetencia da comunidade internacional. Para as 
persoas que traballamos na cooperación internacional dende un enfoque crítico e 

feminista este momento implica unha ira que resulta moi difícil reprimir.  

Nestes tempos nos que é frecuente considerar as organizacións de cooperación 
redundantes (véxase a desmantelación total e absoluta do sistema de axuda oficial 

sen que se dese chío) cómpre recordar unha vez máis que o papel das organizacións 
críticas é agora máis importante ca nunca, porque estamos aquí para clamar, para 

advertir e sinalar, tanto os problemas coma as solucións. Estamos aquí para lembrar 
que ou nos unimos as sociedades civís do Norte e do Sur ou todas naufragamos, igual 

que fan tantas persoas no Estreito. Nada do que aconteza en ningún lugar do mundo, 

como demostra o ébola, nos é alleo. E non falo aquí dunha «humanidade» desa 
idealizada baseada nun sentido de dó e caridade cristiá. Non, falo dunha construción 

política na que as persoas estean por enriba dos beneficios, na que dunha vez por 
todas nos movamos conxuntamente para sacar a saúde e a alimentación da OMC, por 

ir empezando. Son os nosos gobernos quen teñen os dereitos a veto, quen marcan as 
normas, quen deixan á intemperie a aquelas que fican do outro lado. 

"O que fallou no caso concreto do contaxio por ébola ten moito que ver coa forma de 

construír as sociedades baseándose en ideas dun suposto «crecemento» que estamos 
fartas de saber que só fai crecer  uns poucos" 

Pois no fondo, o que fallou no caso concreto do contaxio por ébola ten moito que ver 
coa forma de construír as sociedades baseándose en ideas dun suposto «crecemento» 

que estamos fartas de saber que só fai crecer (diría mellor medrar) uns poucos. Tivo 
que vir o ébola facer todo isto visible, facer visible que atacar o sistema sanitario 

público e tentar privatizalo provoca mortes, que a delegación da política en mans só 
de «profesionais» leva a irresponsabilidades. Pois a política facémola cada día. Cando 

miramos para o outro lado, cando vivimos na permanente desconexión de nos laiar 
por todo pero tampouco facer nada porque as cousas viren de rumbo. E facer algo 

implica, agora e sempre, entender sobre todo as conexións. Como ben nos ensinan os 
feminismos, non vale que só unhas poucas en certos lugares teñan dereitos e 

servizos, cómpre que os teñamos todas. Por iso é hora de saír da comodidade de 

mercar en Zara, de consumir medicamentos sen pensar como se producen, de 
desbaldir recursos enerxéticos, de tirar un móbil cada tres meses, de mercar un 

coche cada dous anos, de permitir que se desmantele o público. O ébola (e non falo 
do contaxio europeo) forma parte de todo ese conxunto. Porque no fondo o que falla 

somos nós, como sociedade. É hora de cambiar de perspectiva e sacar o sacho moito 
antes de que chegue a xeada á nosa horta. 
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ARTIGO 7 

Colexios para nenos ou nenas, un debate reaberto coa Lomce 
(La voz de Galicia) 

As administracións poidan concertar con centros de educación por sexos 

sempre que cumpran a convención internacional sobre a loita contra a 

discriminación no ensino 

O debate sobre a educación diferenciada por sexos volve á actualidade tras coñecerse 
que a reforma educativa, ademais de defendela, vai permitir que volvan pedir 

concerto os colexios que seguen o ensino de nenos ou nenas e aos que se lles 

denegou en 2013, unha medida aplaudida e criticada. 

O PP aposta no proxecto de Lei Orgánica para a Mellora da Calidade Educativa 
(Lomce) por que as administracións poidan concertar con centros de educación por 

sexos sempre que cumpran a convención internacional sobre a loita contra a 
discriminación no ensino, pero a maioría da oposición cualifica ese tipo de ensino de 

«segregación». 

O portavoz socialista de Educación no Senado, Vicente Álvarez Areces, criticou esta 

semana que a Lomce «dea facilidades» aos centros concertados que diferencian por 
sexo, tras coñecer que o PP aceptou na Cámara alta unha emenda de UPN para 

resarcir aos centros aos que se lles negou o concerto -adoita durar catro cursos- este 
ano. 

«Ábrese de novo a porta» a recibir diñeiro público para os centros diferenciados aos 

que se lles denegou o concerto por esa razón, especialmente en Andalucía, denunciou 
Areces, para quen a educación diferenciada é «totalmente negativa» e un modelo «do 

pasado». 

Similar opinión ten o psicólogo e primeiro Defensor do Menor da Comunidade de 

Madrid, Javier Urra, que comentou a Efe que desde o primeiro día de escolarización é 
necesario que os nenos e nenas «estean xuntos, compartindo tarefas e 

enriquecéndose». 

«Cos problemas que temos hoxe de machismo - dixo Urra- non deberiamos propornos 

o ensino diferenciado». 

Sobre os informes que falan dunha maior rapidez cognitiva de mozos ou mozas en 
determinadas materias, Urra cre que «non hai nada demostrado do todo». 

Concluíu rememorando con humor que, cando el estudou nun centro só de mozos, 

miraba ás mozas do colexio de en fronte e os seus pais recibiron un día unha nota do 

colexio dicindo «O seu fillo desvíase». 

Con todo, o ministro de Educación, José Ignacio Wert, considerou nalgunha ocasión 
que a educación diferenciada por sexos, que supón o 1 % de todo o sistema 

http://www.lavozdegalicia.es/temas/la-reforma-educativa-de-wert?idioma=galego
http://www.lavozdegalicia.es/temas/LOMCE?idioma=galego
http://www.lavozdegalicia.es/temas/PP?idioma=galego
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educativo non universitario, «é un opción de liberdade, sexa minoritaria ou 
maioritaria». 

Desde Fomento de Centros de Ensino (35 colexios, máis de 23.000 alumnos en 11 

comunidades e 2.500 profesionais) recórdase que a educación diferenciada estivo 
presente en España en toda a súa etapa democrática, e en 1985 a Lei Orgánica do 

Dereito á Educación (LODE) instaurou o sistema de concertos. 

«O noso modelo é a educación personalizada, e como consecuencia, a educación 

diferenciada», salientan en Fomento. 

Tamén aseguran que a educación diferenciada está presente en moitos de países; por 
exemplo, Barack Obama en Estados Unidos impulsou centros públicos dese modelo 

educativo. 

Precisamente Talana Bradley, directora da escola pública feminina «Young Women's 

LeadershipSchool» de Brooklyn, visitou España hai unhas semanas para defender que 
é prioritario cultivar o liderado feminino desde as aulas e que o seu «mellor aliado» é 

a educación diferenciada. 

Bradley, cuxo centro conseguiu que centos de mozas dunha zona con dificultades de 

Nova York cheguen á Universidade, foi invitada ao noso país pola Confederación de 
Pais de Alumnos (Cofapa). 

Pola súa banda, para o portavoz da Confederación Española de Asociacións de Pais e 

Nais de Alumnos (Ceapa), José Luis Pazos, a emenda de UPN aceptada polo PP «non 
é unha sorpresa». 

«Tiñamos claro que o PP ía reforzar todo o que puidese» a escola que separa a nenos 
e nenas, e a Lomce « sérvelle para intentar burlar as sentenzas xudiciais» en contra, 

segundo Pazos. 

E o secretario xeral do Ensino de CC.OO., Francisco García, dixo que a educación 
diferenciada é «outro argumento máis» para rexeitar a Lomce. 

García opinou que a norma está a ser «visiblemente empeorada» no seu trámite 
parlamentario: « Hase escorado cara ao lado máis neoliberal ao ceder chan público 

para colexios privados, e hase escorado cara ao lado máis neoconservador ao reforzar 
a cuestión dos colexios que separan por sexo». 
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ARTIGO 8 

A Xeración Nós-outr@s ou a escrita con -as  (Sermos Galiza) 

―É posíbel construír outra historia da literatura galega?‖ é unha das preguntas ás que 

pretende responder o curso ―A Xeración Nós-outr@s‖,  que ao longo do día 18 de 

outubro acollerá o Auditorio da Biblioteca da Cidade da Cultura.  ―A Xeración Nós-
outr@s‖ é o título da IV Xornadas de Literatura e Ensino organizadas en colaboración 

coa Asociación de Escritores e Escritoras en Lingua Galega que ten, entre outros 
obxectivos, a visibilización da creación literaria feita por mulleres.   

―Valorar a literatura galega, a través das diferentes voces das mulleres, construtoras 

de pensamento e expresión literaria, como unha ferramenta clave para a adquisición 
das competencias básicas‖, é outro dos fins que busca o curso que achegará tamén, 

por medio do obradoiro, á experiencia literaria en primeira persoa.  

A xornada comezará ás 9.30 horas coa conferencia de María Xesús Nogueira titulada 

―É posíbel (ou necesario) construír outra historia da literatura galega?‖ á que seguirá 
a primeira mesa redonda do curso que abordará os imaxinarios narrativos para o 

século XXI da man das escritoras Rosa Aneiros, Berta Dávila e Inma López Silva. A 
seguir, María Canosa, Ledicia Costas e Estíbaliz Espinosa serán as protagonistas de 

dous obradoiros literarios, un á mañá e outro á tarde, antes de que outra mesa 
redonda convoque a Rebeca Baceiredo, Montse Dopico e María Reimóndez co tema ―O 

pensamento escríbese con –As (o ensaio no século XXI). A lectura das conclusións 
porá fin á xornada. Máis información e matrícula no seguinte enlace.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.sermosgaliza.gal/articulo/cultura/xeracion-nos-outr-s-escrita-as/20141007115909031204.html
http://www.as-pg.com/Xestion/Curso/EncontrarCursos.do?identifierType=CURSO_ID&identifier=370
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ARTIGO 9 

“Curtocircuíto tivo unha certa viraxe cara ao 

cinema máis autoral e experimental, pero 

queremos que todo o mundo poida gozar do 

festival”(Praza Pública) 

 

 

Curtocircuíto segue medrando, mais non son as cifras o que importa. A súa actual 

orientación cara ao cinema máis autoral e experimental combínase, segundo o seu 

director, Pela del Álamo, con propostas de calidade para todos os públicos. Sempre 
coa ollada posta no encontro, -no festival como lugar para o diálogo cultural-, e na 

bilateralidade, -no reforzo da internacionalización do cinema galego e na intención de 
darlle ao espectador galego a oportunidade de ver o mellor da curtametraxe mundial-

. Entre o 6 e o 11 de outubro, o público poderá ver 40 películas na sección oficial, con 
nomes como Ben Russell (Atlantis), Mark Rappaport (Becoming Anita Eckberg) ou 

Jennifer Reeder (Blood Below Your Skin); así como 20 estreas no Estado, entre elas a 
nova de Lois Patiño. Ou os últimos traballos de Marcos Nine, Miguel Mariño, Xisela 

Franco, Luís Avilés e Jaione Camborda. Falamos con Pela sobre toda a programación. 

Recibistes 3.270 propostas de 93 países. O festival medra, nese sentido? 

Cando eu cheguei, no ano 2013, formulamos un novo modelo, un novo camiño para o 

festival. O noso obxectivo non é medrar a nivel cuantitativo, senón cualitativo. Nese 
sentido, poderiamos dicir que este é o primeiro ano que Curtocircuíto é o que debe e 

pode ser. O número de curtas recibidas é moi elevado, pero o importante é ter unha 
programación de calidade, facer o esforzo de ir aos festivais e aos foros para 

preparala e escoller as curtas que se sitúen na nosa liña, no noso discurso 
cinematográfico. 

http://praza.gal/cultura/10259/lcurtocircuito-tivo-unha-certa-viraxe-cara-ao-cinema-mais-autoral-e-experimental-pero-queremos-que-todo-o-mundo-poida-gozar-do-festivalr/
http://www.curtocircuito.org/
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Unha vintena dos filmes que poderemos ver son estreas no Estado. Queres 
salientar algunha? 

A metade da Sección Oficial son estreas, e iso que non é algo que nós lle esixamos 

aos autores. Pero o feito de que haxa 20 películas cuxos creadores decidiron que 
Curtocircuíto sería o lugar onde se poderían ver por primeira vez en España debe 

significar que estamos no bo camiño. E para min é especialmente significativo que 

haxa directores galegos, coma Lois Patiño, que optaron por estrear con nós. Penso 
que o xesto de Lois fai festival e fai país. Poderemos ver o seu filme Noite sen 

distancia na sección Explora. Das estreas podemos subliñar tamén Blood below the 
skin, de Jennifer Reeder, que estivo na Berlinale; La impresión de una guerra de 

Camilo Restrepo, que vén de Locarno e World of tomorrow, de Don Hertzfeldt, que 
vén de Sundance. 

Dedicarase unha sección especial a Aki Kaurismäki. E será para ver filmes 

pouco coñecidos. 

Cando estiven con Aki en Portugal falando do que podiamos facer, estivemos de 

acordo en que volver proxectar películas xa coñecidas non xustificaba a súa presenza 
en Curtocircuíto. Pedinlle, entón, que mostrase a súa conexión co mundo da música, 

e en especial coa banda Leningrad Cowboys. Por outra banda, como Portugal para 
nós é un aliado total por moitas razóns, decidimos traer as súas curtas portuguesas, e 

tamén algunhas non portuguesas, pero non coñecidas. Que Aki sexa programador en 
Curtocircuíto é unha honra. A selección que fixo é heterodoxa. É un luxo telo con nós, 

presentando as súas películas. 

Que Aki sexa programador en Curtocircuíto é unha honra. A selección que fixo é 

heterodoxa. É un luxo telo con nós, presentando as súas películas 

En Planeta GZ, a sección dedicada á creación galega, poderemos ver este ano 
filmes de Marcos Nine, Jaione Camborda, Xisela Franco, Miguel Mariño… 

nomes que foron facéndose coñecidos a través doutros festivais… 

Planeta GZ tiña que seguir a nova liña programática de Curtocircuíto: sen esquecer o 

máis arriscado, non podía deixar de atender o conxunto da produción galega do ano. 
Así, temos desde cinema máis narrativo, como o Unary de Luis Avilés, ata a nova 

proposta de Marcos Nine, Rorschach #1: Puntos de autoridade, que é absolutamente 
abstracta e ten que ver co cinema expandido. Tamén temos por exemplo Historia 

cerebro de Borja Santomé, unha animación en 2D feita á man, pintada con acuarelas. 
Borja é moi novo e para nós foi un gran descubrimento. Jaione e Xisela xa levan máis 

tempo traballando, Miguel Mariño e Álvaro Fernández-Pulpeiro estiveron no Play-Doc… 
Tamén é moi interesante Volontè, de Marcos Flórez, Helena Girón, Rafa Mallo, 

Roberto Mallo, Miguel Prado, Lucas Vázquez de la Rubia e Lucía Vilela.  

Manolo González, unha persoa á que o sector lle debe, entre outras moitas 

cousas, a creación das axudas de talento, fará de programador en „Carta 
branca‟, onde poderemos ver unha escolma da historia do cinema galego. 

Curtocircuíto é un festival internacional cunha vocación de servir tamén de ponte de 

ida e volta, de internacionalización para o cinema galego. Por iso temos Planeta GZ e 
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por iso lle damos carta branca a Manolo González para que poida darnos a súa 
perspectiva da historia do noso cine. Manolo é un mestre, unha referencia para todos 

nós. Non hai ninguén da miña xeración que non sentise o agarimo e o apoio de 
Manolo, que sempre está aí. Curtocircuíto tiña a obriga de darlle un espazo. El fai 

unha relectura do cinema galego. Hai non moito a Cidade da Cultura acolleu a mostra 
Cinegalicia25 , unha ollada posible ao cinema dos últimos 25 anos na que faltaban 

cousas, e entre elas Manolo. En Curtocircuíto quixemos complementar esa ollada. 

Seguindo cos galegos, teremos tamén a Oliver Laxe, que impartirá un 

obradoiro a partir da idea do haiku… 

Si, Oliver fará un achegamento ao cinema a partir do haiku, que vai encontrando en 
diferentes películas. Porque Curtocircuíto tamén ten un obxectivo práctico, no sentido 

de que non se trata só de poder ver películas, senón de que sexa un lugar onde se 
fagan cousas, onde poida xurdir a creación, a chispa… Ademais Oliver Laxe vai volver 

a Galicia despois de pasar uns anos en Marrocos. E nós quixemos acollelo nesa volta. 

Continúan as seccións Radar e Explora, sendo a segunda para as propostas 

máis experimentais. Na primeira hai bastantes filmes cunha vocación 
social… mais hai un pouco de todo. Cales son os criterios para facer a 

escolma? 

Temos unha liña de programación que non segue un criterio temático, senón de 
linguaxe. O que buscamos nas películas é a honestidade, a valentía e a coherencia. 

Cada película ten que estar xustificada por si mesma. E os filmes que responden a 

estes criterios normalmente amosan unha linguaxe persoal, máis arriscada e 
achegada á experimentación. As películas de liña narrativa máis estándar van para 

Radar e as que propoñen unha linguaxe menos convencional van para Explora. Radar 
é un tipo de cinema non comercial, pero si para todos os públicos. E Explora é máis 

para cinéfilos ou para quen queira descubrir cousas novas. 

De Radar podemos salientar Beach Week, de David Raboy, que é un thriller ao estilo 
de David Lynch, cun punto persoal moi interesante, sen deixar de ser unha linguaxe 

para todos os públicos. San Siro, de Yuri Ancarani, é un documental observacional 
que amosa o que queda fóra da cámara nun estadio. De Explora podemos subliñar 

por exemplo Sin Dios ni Santa María, de Helena Girón, unha autora galega que estivo 

no (S8) e que foi tamén un descubrimento para nós. Tamén Swimming in your skin 
again, de Terence Nance, ou Out, de Joan Antúnez, que amosa o fóra de campo no 

tenis, dun xeito semellante a San Siro. E que conecta tamén así coa retrospectiva que 
temos de Jørgen Leth, coa súa atención ao deporte. 

O que buscamos nas películas é a honestidade, a valentía e a coherencia. Cada 

película ten que estar xustificada por si mesma 

Cóntanos desa retrospectiva. Leth é o pai do Dogma danés e mestre de Lars 

von Trier. 

É a nosa aposta deste ano. Aki Kaurismäki é un valor seguro. Leth é menos coñecido, 
malia ser un dos máis importantes documentalistas do século XX. No 1967 presentou 

The Perfect Human en Cannes xunto a La chinoise de Godard. Foi un dos cineastas 
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que máis experimentaron no documental, e sempre poñendo o ollo no deporte. Xunto 
con outros poucos nomes como Leni Riefenstahl, ninguén fixo un traballo tan 

salientable a nivel de deporte filmado. Tamén lle interesaba moito a viaxe. Chegou a 
filmar a xente coma Andy Warhol, John Cale, Dennis Hopper ou Albert Maysles. 

Volvendo máis perto, de Portugal tedes o Púlsar, dedicado a João Salaviza, 

que traballou con Manoel de Oliveira. E filmes da produtora O som e a Fúria. 

João Salaviza é un dos cineastas máis prometedores de Portugal. O Púlsar creouse 

para poñer en valor cineastas novos. E nós chamamos a João antes de que o 
chamasen para a Biennale de Venecia, onde presentou a súa primeira longametraxe. 

Fai un traballo moi social, todo gravado en Lisboa. Temos interese en estreitar o noso 
vínculo con Portugal, en potenciar o noso compromiso coa cultura portuguesa. O Som 

e a Fúria é a produtora portuguesa máis vangardista, que traballou con Manoel de 
Oliveira, Miguel Gomes, Sandro Aguilar, João Nicolau ou João Pedro Rodrigues. O que 

faremos é un percorrido polo cinema portugués a través desta produtora. 

Dentro das seccións non competitivas están tamén Penínsulas, Noite 

Malandra e Teenage Riot, ou Criaturas. Que podemos atopar nelas? 

Curtocircuíto tivo unha certa viraxe cara ao cinema máis autoral e experimental, pero 
queremos que todo o mundo poida gozar do festival. Por iso temos seccións coma as 

que citas. Son películas moi boas, para achegar o festival ao gran público. En 
Penínsulas, películas de Portugal e de España. Teenage Riot é cinema para a xente 

nova, para adolescentes, cunha linguaxe accesible, pero que axude a espertar a 

conciencia do espectador. Noite Malandra é a sesión golfa, máis gamberra, cun toque 
picante… Recolle por exemplo Kung-Fury, que foi un éxito en internet. Criaturas é 

cinema infantil. 

Por último, hai concertos. Do festival L.E.V. e do Wosinc. 

O festival L.E.V. xunta música e vídeo. O sábado 10 na SGAE estará Yro, un artista 

francés que fai unha película en directo, con fotografías proxectadas, ao mesmo 
tempo que crea música tamén en tempo real. Actuará despois dos asturianos Skygaze 

& FIUM Live. En Curtocircuíto interésanos tecer alianzas con outros axentes culturais 
da cidade cos que temos afinidades. Por iso colaboramos co Wosinc. Un festival debe 

ser un punto de experimentación, un lugar onde abrir novos camiños e novas 
linguaxes. Eles traen a música ao noso festival e nós levamos o cinema ao deles. O 

domingo 11 estarán no Teatro Principal Moon Duo e Diola. Diola son a evolución de 
Unicornibot e Moon Duo son un referente da psicodelia. 

Que nos di a programación de Curtocircuíto do lugar que ocupa o cinema 

galego no mundo, no aspecto creativo? 

En Galicia nos últimos anos desenvolveuse o Novo Cinema Galego, ademais doutras 

propostas, que supuxeron unha internacionalización do noso cinema. E Curtocircuíto 
ten que ser unha canle para seguir alimentando iso, para amosar e difundir o que se 

fai en Galicia, para exportar o noso cinema, para fomentar a bilateralidade. Igual que 
o (S8) e o Play-Doc. Persoas que están nos xurados deste tipo de festivais falan do 
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noso cinema fóra, despois os nosos creadores presentan o seu traballo en Escocia, ao 
Mar del Plata… 

En Galicia nos últimos anos desenvolveuse o Novo Cinema Galego, ademais doutras 

propostas, que supuxeron unha internacionalización do noso cinema 

Dicías que Curtocircuíto mudou cara a unha orientación máis de autor… Cal é 

o proxecto que tedes? Que queredes que sexa? 

É moi importante que Curtocircuíto sexa un punto de encontro lúdico e cultural, onde 
o diálogo cultural sexa o protagonista. Sempre con propostas de primeiro nivel e 

proxectando Galicia no ámbito internacional. 

Non é doado manter festivais de cinema na situación actual… 

Nós co concello temos agora unha sintonía que non tiñamos antes. Mellorou moito a 

relación. É verdade que, claro, o ritmo da administración non é o da organización dun 
festival. É normal. Pero estamos contentos, a cousa vai mellor e hai perspectivas de 

que vaia a mellor. No 2016 comezaremos de cero e será outra cousa. 
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ARTIGO 10 

A APDR REXEITA A PRÓRROGA 

As estatuas de Pontevedra, contra a prórroga da concesión de Ence Elnosa 

A Asociación para a Defensa da Ría de Pontevedra vestiu no día de onte as estatuas 

da cidade do Lérez con consignas contra ―a chantaxe de prorrogar a concesión de 
Ence Elnosa máis alá de 2018‖. 

Redacción  

A APDR vestiu as estatuas de 

Pontevedra con lemas contra a 
prórroga da concesión de Ence 

Elnosa máis alá de 2018, unha 
prórroga que, en palabras da 

organización ecoloxista, ―impediría 
definitivamente a recuperación da 

Ría de Pontevedra, das nosas 
praias, da calidade de vida e da 

economía da comarca‖. 

Nun comunicado, a APDR salienta 

que a economía de Pontevedra ―ten 
que ir da man da explotación racional dos recursos naturais e do turismo, unha 

economía sustentábel no tempo e incompatíbel coa presenza deste complexo na ría‖. 

A entidade acusa Ence de ―provocar o paro de forma directa, indirecta e inducida: a 
destrución de emprego no complexo é evidente e así o confirman as denuncias 

sindicais, como é evidente a destrución do medio, dos recursos e o emprego nos 
sectores ligados ao turismo, ao mar e ao monte‖. ―Ninguén pode negar que todos 

estes sectores poderían ter un desenvolvemento racional quen de sacar á comarca da 
crise económica se se lle sacase o freo que supón a presenza do complexo en 

Lourizán‖, conclúe a Xunta Directiva da APDR 

 

 

 

 

 

 

http://www.sermosgaliza.gal/articulo/comarcas/estatuas-pontevedra-prorroga-da-concesion-ence-elnosa/20151004111832041287.html

